


請往前坐
來敬拜我們的神

Please fill the seats in the front first
Prepare to Worship our God









為 我們實踐教會使命 禱告
感謝耶穌在十架上為我們捨命，

又從死裡復活，將永恆的愛刻在我們心中。
求聖靈點燃我們對靈魂的負擔，

使我們勇敢走進校園與社區，尋找失喪的人。
讓我們用行動見證祢的救恩，

使萬民都作祢的門徒。願耶穌的名得著榮耀。 
Pray for us to fulfill the mission of the church. 

Thank You, Jesus, for giving Your life for us on the cross and rising from the dead, engraving Your eternal love 

upon our hearts. We ask that the Holy Spirit kindle a burden for souls within us, giving us the courage to step 

into campuses and communities to seek the lost. May we respond to Your love through our actions as witness to 

Your salvation, making disciples of all nations. May the name of Jesus be glorified.

所以，你們要去，使萬民作我的門徒，奉父、子、聖靈的名給他們施洗。
凡我所吩咐你們的，都教訓他們遵守，我就常與你們同在，直到世界的末了。

19 Go therefore and make disciples of all nations, baptizing them in the name of the Father and of the Son and of the Holy Spirit, 

20 teaching them to observe all that I have commanded you. And behold, I am with you always, to the end of the age.

馬太福音 Matthew 28:19-20









3耶穌在伯大尼長大痲瘋的西門家裡坐席的時候，
有一個女人拿著一玉瓶至貴的真哪噠香膏來，打破
玉瓶，把膏澆在耶穌的頭上。4有幾個人心中很不
喜悅，說：何用這樣枉費香膏呢？5這香膏可以賣
三十多兩銀子賙濟窮人。他們就向那女人生氣。
3 And while He was at Bethany in the house of Simon the leper, as He was reclining 

at table, a woman came with an alabaster flask of ointment of pure nard, very costly, 

and she broke the flask and poured it over His head. 4 There were some who said 

to themselves indignantly, Why was the ointment wasted like that? 5 For this 

ointment could have been sold for more than three hundred denarii and given to the 

poor. And they scolded her. 

馬可福音 Ｍark  14 : 3 - 9



14:6耶穌說：「由她吧！為甚麼難為她呢？
她在我身上做的是一件美事。
14:7因為常有窮人和你們同在，
要向他們行善隨時都可以；
只是你們不常有我。

6 But Jesus said, Leave her alone. Why do you trouble her? 

She has done a beautiful thing to me. 7 For you always have the poor 

with you, and whenever you want, you can do good for them. 

But you will not always have Me

馬可福音 Ｍark  14 : 3-9



14:8她所做的，是盡她所能的；
她是為我安葬的事把香膏預先澆在我身上。
14:9我實在告訴你們，
普天之下，無論在甚麼地方傳這福音，
也要述說這女人所做的，以為記念。」

8 She has done what she could; she has anointed My body beforehand for 

burial. 9 And truly, I say to you, wherever the gospel is proclaimed in the 

whole world, what she has done will be told in memory of her.

馬可福音 Ｍark  14 : 3-9











鐿恩

新心望旺小家

琍云



小家長(副)的牧養宣言 Leader Proclamation
本人承蒙主呼召成為小家長/副小家長，我___________宣告：

I have been called by the Lord to be a leader/co-leader of small group, I proclaim

1.我要回應耶穌的愛，來愛主所託付的小家員。
I will respond to Jesus' love by loving the members of the small group entrusted to me by the Lord.

2. 我要以生命的糧，來餵養主託付的小家員。
I will nourish the small group members entrusted to me by the Lord with the bread of life 

3. 我要以耶穌的接納，也無條件的接納小家員。
I will accept every members of the small group unconditionally, just as Jesus accepts.

4. 我要盡力效法耶穌，來牧養主托付的小家員。
I will strive to follow Jesus in shepherding the small group members entrusted to me by the Lord.

5. 我要用耶穌的真理，來引導小家員走在光中。
I will encourage and guide the small group members to walk in the light with Jesus' truth .

6. 我要用耶穌的溫柔，來勸導、督責小家員更多結果。
I will encourage and admonish the group members to bear more fruit with Jesus' gentleness.

7. 我要以受苦的榜樣，來幫助小家員勝過患難。
I will help the small group members overcome hardships with a suffering example.



小家員宣言 Congregation Proclamation
1. 我要委身小家，接受肢體為家裡人。

I will commit to the small group and accept every members as my family.

2. 我要敞開真誠分享，彼此接納同心。

I will open up and share sincerely, accepting one another with one spirit.

3. 我要接受生命的糧，使靈命成長。

I will receive the bread of life, allowing my spiritual life to grow.

4. 我的信心要成長，使我不怕困難。

I will not fear difficulties, since my faith will grow daily.

5. 我要謙卑順服主，接受裝備與督責。

I will humbly obey the Lord, accepting discipleship and pruning.

6. 我要付出愛與恩慈，祝福每位小家人。

I will give love and kindness, blessing every group member.

7. 我要委身小家服事，成為基督的見證。

I will commit to serving the small group, becoming a witness of Christ.











天國履歷 約翰一書 1 John 3:1-12、23-24

Heavenly Kingdom Resume
余愛天 傳道



預告 Preview

Memorial Service Announcement

For sister Ying-Rong Wang

故王瑛蓉姊妹

追思禮拜

7/12 (日) 15:10-16:10

於信望愛室舉行

A memorial service will be held :

Date: Sunday, July 12

Time: 3:10pm-4:10pm

Venue: Hope Fellowship Hall
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